Tamkang University Academic Year 108, 2nd Semester Course Syllabus

Course Title | TRANSLATION PRACTICE Instructor | CHYISONG-LING
TQAXB2A + General Course

Course Class | DEPARTMENT OF ENGLISH LANGUAGE AND Details * Required
CULTURE (ENGLISH-TAUGHT PROGRAM), 2A + One Semester

Departmental Aim of Education

To develop student's English proficiency and communication skills.

Subject Departmental core competences

B. The ability to use practical English.(ratio:50.00)

E. The ability to understand connotations of culture.(ratio:50.00)

Subject Schoolwide essential virtues

2. Information literacy. (ratio:50.00)

8. A sense of aesthetic appreciation. (ratio:50.00)

Based on the translation of a variety of texts (magazines, newspapers or literary
essays), this course compares linguistic differences of English and Chinese
(terminology, syntax, usage etc.), and helps students perceive some cultural

C differences behind the linguistic devices.
ourse

Introduction




The correspondences between the course's instructional objectives and the cognitive, affective,
and psychomotor objectives.
Differentiate the various objective methods among the cognitive, affective and psychomotor
domains of the course's instructional objectives.

L. Cognitive : Emphasis upon the study of various kinds of knowledge in the cognition of
the course's veracity, conception, procedures, outcomes, etc.
. Affective : Emphasis upon the study of various kinds of knowledge in the course's appeal,
morals, attitude, conviction, values, etc.
IIL.Psychomotor: Emphasis upon the study of the course's physical activity and technical
manipulation.

Teaching Objectives objective methods
No.

1 | The course provides the students with some basic practices, tools Cogpnitive
and theories of translation, especially helps them develop the
capacity of problem-solving when facing different subjects of

translation.

2 | The course provides the students with some basic practices, tools Cogpnitive
and theories of translation, especially helps them develop the
capacity of problem-solving when facing different subjects of

translation.

The correspondences of teaching objectives : core competences, essential virtues, teaching methods, and assessment

Core Competences Essential Virtues Teaching Methods Assessment
No.
1| BE 28 Lecture, Discussion, Practicum, Testing, Study
Imitation Assignments,
Discussion(including
classroom and online),
Practicum, Activity
Participation
2 BE 28 Lecture, Discussion, Practicum, Testing, Study
Experience, Imitation Assignments,
Discussion(including
classroom and online),
Practicum
Course Schedule
Week Date Course Contents Note
109/03/02 ~ N
1 03/ Introductory comments FRIZE 7T
109/03/08
109/03/09 ~ . . o g
2 /03/ Subtitles Translation &G &2
109/03/15
109/03/16 ~ . . o g
3 /03/ Subtitles Translation &G &2
109/03/22
109/03/23 ~ . . o g
4 /03/ Subtitles Translation &R &%
109/03/29




109/03/30 ~ . . -
5 103/ Advertisement translation EB5EIE
109/04/05
109/04/06 ~ . . -
6 /0 Advertisement translation EB5EIE
109/04/12
109/04/13 ~ . . -
7 aad Advertisement translation EB5EIE
109/04/19
109/04/20 ~ g
8 o4 Poetry translation &5 3t &2
109/04/26
g |10V~ Midterm Exam Week
109/05/03
109/05/04 ~ g
10 031 Poetry translation &5 3t &2
109/05/10
109/05/11 ~ e
11 031 Technology translation &%l
109/05/17
109/05/18 ~ R
12 031 Technology translation &%l
109/05/24
109/05/25 ~ N,
13 103/ Prose translation B{>C &5
109/05/31
109/06/01 ~ N,
14 /06/ Prose translation Y &5
109/06/07
109/06/08 ~ . s s
15 /05! Sight Translation R :Z8HENZEx
109/06/14
109/06/15 ~ . s s
16 0%/ Sight Translation fR:Z&HENZEx
109/06/21
109/06/22 ~ .
17 |10 Final Exam Week (Date:109/6/18-109/6/24)
109/06/28
109/06/29 ~ .
18 /05! Supplementary teaching
109/07/05
Attendance
Requirement
Teaching Facility | Computer
Textbooks and
Teaching Materials
IEHEERES - BER - MER - BTk - R8BI - MEFEE - 61t 1 AXEE
References AT . 2011 -
RREF2RERNEEY  PHKR  BETF == RER - R - RRE - BHE - 2
BHREE At AXEE AT - 2013 -
Number of . . . )
Assignment(s) 5  (Filled in by assignment instructor only)
@ Attendance : 20,0 % @ Mark of Usual :20.0 % 4 Midterm Exam: 30.0 %

Grading
Policy

& Final Exam: 30.0 %
& Other ( ) : %




This syllabus may be uploaded at the website of Course Syllabus Management System at
http://info.ais.tku.edu.tw/csp or through the link of Course Syllabus Upload posted on the

Note home page of TKU Office of Academic Affairs at http://www.acad.tku.edu.tw/CS/main.php .
X Unauthorized photocopying is illegal. Using original textbooks is advised. It is a crime
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